UN DE SOL

PATRICIA PARDO

Personajes
DONA

CAMBRERA

DONA: Un cafè

CAMBRERA: Només?

DONA: Doble y del temps, per favor.

CAMBRERA: Açò és de l’home de la barra. 

CAMBRERA: ¿Sí?

DONA: Però..., és que no ho entenc.

CAMBRERA: El què

DONA: Açò, açò de la noteta

CAMBRERA: 6109803...

DONA: No, si això està clar. O siga, el que no entenc és... o siga, com. Vull dir: vostè està servint i de sobte algú li dóna un paperet amb un número de telèfon i li diu: “Li’l dóna a la xica d’aquella taula”, o siga a mi.

CAMBRERA: Exactament

DONA: Ja

CAMBRERA: Alguna cosa més?

DONA: Ah no. Sí ¿Podria dir-me una altra vegada qui m’envia açò?

DONA: No pot ser.

CAMBRERA: Puc anar-me’n ja?

DONA: Com?

CAMBRERA: Em criden de la barra.

DONA: Ah sí, sí clar.

CAMBRERA: Què tal, perdone si la moleste, però l’home de la nota pregunta si podria seure amb vostè. 

DONA: Què? No ho entenc.

CAMBRERA: Que si podria seure’s amb...

DONA: Ja, ja. Això ja ho he entés, en realitat.

CAMBRERA: I?

DONA: Que...

CAMBRERA: Sí?

DONA: Que no ho sé.

CAMBRERA: Molt bé 
DONA: No, no.  Com vol dir-li això? Diga-li millor... No sé.  Aquesta situació no té sentit. És incomprensible. Diria, fins i tot, que intolerable. Vostè no es dóna compte, evidentment. Però és que eixe home em coneix. I jo a ell, clar. Vull dir, que ens coneixem. Vaja, que ens coneixíem. Que abans érem amics. O siga, que ens estimàvem. Ja sap, teníem una història, ja m’entén, una història d’amor.  

CAMBRERA: Sí entenc, ho entenc. 

DONA: Però ara no, clar.

CAMBRERA: Clar.


DONA: Eixe home ja no em coneix, realment. Ni jo a ell, clar. Vull dir, que ja no ens coneixem. Vaja que sí, que abans sí, que érem amics, amants, companys, Bonni and Clyde si em pressiona a dir-ho. Però ara ja no queda res, m’ entén? Clar que m’entén, no va a entendre-ho. És prou comú, li passa a molta gent. Bé, el cas és que fa un any que no ens veiem. Des que ho deixàrem. Sol passar. També açò és prou comú. Ja sé que no he descobert la penicilina. I ara, de sobte... De cop i volta torna a cridar a la meua porta, a la meua taula, diria. O igual no, tampoc hem de passar-se, igual només vol saludar-me. I per què, aleshores, m’escriu el seu telèfon? Vol saludar-me per telèfon? Què patètic! Però aleshores què vol? Que el cride ara? Que el cride després? Després és una tonteria, ja que és ací, aprofitem. Però vull jo cridar-lo? Però, és que no ho entén? El nostre amor es va acabar perquè no ens cridàvem. Parlàvem poc. Ens veíem encara menys. El nostre amor va acabar perquè no s’ho diguèrem tot. Perquè quedaren paraules en la punta de la llengua. Perquè cap dels dos va tindre el valor de dir: No te’n vages, que t’explique... I ara. Ara m’escriu el seu telèfon. Però, què vol? Què vol que li diga? : “Hola, què tal, com et va, jo sí, per descomptat, vaig superar açò nostre, després de dos mesos de psicòleg, clar. Després de podrir el sofà plorant cada dia. 
Oh! I tu? Ah clar! T’enamorares d’una altra. Sí, aquells xica tan guapa, sí que era guapa sí, molt intel·ligent i interessant, clar. Com? Estudiant d’enginyeria? Quin cervell! Imagina’t. Doncs sí, doncs no. Jo tampoc no me’n recorde de tu, vull dir, d’allò nostre amb nostàlgia, faltaria més, què tonta seria si encara m’estremira després de dotze mesos al trobar entre un llibre, per casualitat, una noteta graciosíssima i cursilíssima felicitant-me pel meu aniversari. Ui, ho sent, m’he delatat? No era la meua intenció, no vull agobiar-te amb els meus problemes, ni amb les meues alegries. Igual ja no t’importen. Igual sí i aleshores si que ja no entenc res. Igual estàs pensant que vull tornar amb tu i no clar, faltaria més, què falta de dignitat per la meua part i de sorpresa per la teua. En fi, ja ens veure’m, fins una altra. Em crides tu? No, millor tu. Que te vaya bonito. I a tu que et caiga un piano des d’un desè pis per haver consentit que açò nostre s’acabara” Ah!, em posa dels nervis la gent engreïda!

CAMBRERA: Però aleshores, què vol que li diga? 

DONA: A qui?

CAMBRERA: Al de la nota.

DONA: Ah... Doncs li diu que déu haver-se equivocat. Que jo no sóc eixa a qui creu conèixer. Que ho sent. 
